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Helyas iam venit et non cognoverunt eum, 
sed fecerunt? que cumque voluerunt.*

homoa Christus Iohannes1 Baptista. Finis veteris 
testamenti.

ZorobabelmXXX

Sigillum VII. Neemiasq. loth Zorobabelbc loseph XXX Sigillum VIIU continet sab­
In hac generatione percussa est Babylon,

Salatiel*1 Iacob XXX
batum, idv estw requiem a

templum vero lerusalem* hedificatum est servitute legis. Lex enim et
in angustia temporum.

Sedechias*5 Mathan XXX
prophete usque ad Iohannem 
Baptistam.

Sigillum VI. Decem generationes 
novissime ab Abyuth usque ad loseph sics 
miro Dei consilio veteri1 testamento1 parate

Ieconiasf Eleazar XXX
Sigillum VI continet bella Medo­
rum, pari modo et Macedonum. 
loth5*

sunt, ut eas tamen nullus propheta“ 
describeret. Quod ideo factum esse

loachim8 ElyudXXX

creditur, quiav sub X tantum generacioni- loachaz11 Achim XXX
bus cursusw concordie huius mutatus est, 
quod in testamento novo superhabundare losyas* Sadoc XXX
oportebat, secundum quod in X gradibus 
orologii Achaz significatum fuerat. Quos Amon‛ Azor XXX
videlicet gradus in hac carta diligenter5* 
notavimus5* et misterii huius obscuritatem Manassesk Elyachim XXX
qualicumque7 ostensione2 designare cura­
vimus. Ezechia1 AbiuthXXX

Beth’

Salatieln XXX

Sigillumb Vc. Roma caput mundib.
Isaiasd propheta. Alephd
Hic cepit oriri Romae, que futura eratf 
domina mundi et8 qua Deusb Christih 
sacerdotium* regale* previdit esse futurum, 
et ideo, ut testatur Augustinus in libro de 
civitate Dei9, ex tunc prophete missi sunt, 
qui ea, que sub Romano imperio erant 
consumanda, prescriberent et ultimum 
Christi adventum in plenitudine tem­
porum predicarent.

leconias XXX 

loachimXXX

losias XXX 

AmonXXX

Manases XXX

Ezechias XXX 

Achaz XXX 

loathanXXX

Sigillumy V continet bella 
Chaldeorumy.
Teth

Hucusque2 filii Israel partem 
Davitici regni possederunt. Ex 
hinc translati sunt in Assyrios et 
sola tribus luda remansit’, de qua 
nascitur Christus’. In qua tamenb 
tribus Beniamin et tribus Levi ita 
commixta sunt, ut tres una tribus 
dicenturc.

Varianten Spalte 1: p) folgt in eum Pf q) steht in a in der Mittelspalte; vgl. dazu die Varianten in der Mittelspalte 
zu Zorobabel sowie die Erläuterung in der Ratio editions, oben S. 88-89 Nr. 7. r) fehlt V# s) fehlt Pf 
t-t) veteris testamenti V4 u) folgt sub veteri testamento Pf V) fehlt V4 w) curtus V4 x-x) notavimus dili­
genter Ps y) qualiscumque Pf z) fehlt V4 a) fehlt Pf b-b) fehlt Pf c) III V4 d-d) fehlt Pf, steht in
V4 in der Mittelspalte. e) Romana Pf f) est Pf g) in Pf h-h) fehlt Pf i-i) regale sacerdotium Pf

Varianten Spalte 2: a,) fehlt Pf b) Iohannes; Neemias X; Zorobabel IX V4 vgl. dazu oben 8. 88-89, Nr. 7. 
c) Iohannes Pf d) folgt VIII V4, Neemias Pf e) folgt VII V4, Zorobabel Pf f) folgt VI V4, Salatiel Pf
g) folgt V V4, Sedechias Pf h) folgt IIII V4, leconias Pf i) folgt III V4, Joachim Pf j) folgt II V4, loachaz Pf
k) folgt I V4, losias Pf 1) Ammon Pf m) Manases Zorobabel Pf n) Ezechias Salatiel Pf

Varianten Spalte 3: t) fehlt V4 u) sextum Pf v) fehlt Pf w) et Pf x) Teth Pf, fehlt V4 y-y) fehlt V4 
z) hic cepit hucusque V4 a-a) de qua Christus nascitur, remansit Pf b) tantum Pf c) diceretur Pf

Anmerkungen: 8) Mt. 17,12 9) Vgl Augustinus, De civitate Dei XVIII, 27-36.


